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Indici Indicators

Gli indici util izzati sono tr a quelli proposti da Charity Navigator , il servizio nazionale americano di valutazione delle organizzazioni 
non profit (w w w.charitynavigator .org) che offre una guida consapevole per indir izzare le donazioni verso gli enti più virtuosi . Altri 
indicatori sono stati el abor ati ad-hoc da Ria & Partners S .p.A . per dare l a migliore r appresentazione possib ile rel ativamente all’util izzo 
dell a r accolta e all a provenienza dell a stessa .
The indicators used are among those suggested by Charity Navigator , the American National service for the evaluation of non 
profit organisations (w w w.charitynavigator .org), that offers a conscious guide to direct donations towards the most virtuous 
organisations . Other indicators were purposely el abor ated by R ia & Partners S .p.A . to better represent the use of donations as well 
as the origin of funds.

Provenienza raccolta pubblica triennio
Sources of public funding on a three-year basis

Impiego risorse
Resources destination
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Altri / Other

Nazioni Unite / United nations

MAE / Ministry of Foreign Affairs

CE / European Commiss ion

ECHO

Quota di risorse impiegate

nell’esercizio in attività direttamente 
connesse al fine istituzionale

Resources percentage allocated for 
activities directly connected with 
the institutional objective

Quota di risorse impiegate

nell’esercizio in attività

di raccolta fondi

Resources percentage allocated

for fundraising

Quota di risorse impiegate

nell’esercizio in attività

di supporto

Resources percentage allocated

for support activities
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3%

97%

Ripartizione valore aggiunto 2009: 9.736.169 euro
Sharing of value added

Rispetto al 2006 il valore aggiunto di Terre des Hommes ha 
avuto un incremento del 20% per la maggior parte dovuto 
a una crescita dei risultati dell’attività di raccolta. Ad oggi 
la fondazione distribuisce il 97% del proprio valore aggiunto 
netto tra i vari progetti.
The value added of Terre des Hommes increased by 20% compared 
to 2006. This result is largely attributable to the increase in 
fundraising results. The foundation currently allocates 97% 
of its net value added to projects.

Spese per progetti

Expenses from programmes

Collaboratori di sede su progetti

Personnel

Tasso di rigiro dei costi struttura 
Distribution of organisational costs

Questo indicatore misura l’incidenza dei costi fiss i di 
struttura sul totale dei progetti. Tra il 2006 e il 2007 
l’incidenza è aumentata denotando quindi minori costi fiss i 
a livello percentuale nel 2007 rispetto al 2006. Tra il 2007 
e il 2008 l’incidenza è diminuita per la combinazione di due 
fattori: lieve diminuzione della spesa sui progetti e maggiori 
costi di struttura dovuti soprattutto al costo del personale 
di struttura per l’effetto di 2 nuove assunzioni. Per quanto 
concerne l’esercizio 2009, l’indicatore denota una maggiore 
efficenza gestionale, in quanto ad un lieve incremento dei 
costi fiss i di struttura (3%) vi è stato un incremento più che 
proporzionale delle spese per progetti (10%).
This indicator measures the incidence of fixed organisational 
costs on the total cost of projects. Between 2006 and 2007 
this incidence increased, thus revealing a smaller percentage of 
fixed costs in 2007 than in 2006. Between 2007 and 2008 the 
incidence decreased under the combined effect of two factors: 
a slight decrease in total project expenditure and greater 
organisational costs largely due to an increase in staff costs 
following the employmeent of two new staff members. As far as 
2009, the indicator shows greater effectiveness in management, 
as a slight increase in organisational costs (3%) is accompanied 
by an even larger increase in project expenditure (10%).
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Tasso di crescita medio dei programmi di erogazione
Average growth rate of funds allocated to projects

Questo indicatore considera la media dello speso sui 
programmi. Nel biennio 2008-2009 la fondazione ha aumentato 
l’erogazione sui programmi rispetto all’esercizio precendente 
riportandosi ai livelli del 2007. Tuttavia , calcolando qui 
il tasso su base quadriennale, l’ultimo include l’anno 2006 
durante il quale le spese sui programmi sono state molto basse, 
abbassando pertanto la media.
This indicator shows the average expenditure on programmes. 
In the two year period 2008-2009, the foundation increased 
the amount of funds used for programmes in comparison to the 
previous period, restoring the same levels reached in 2007. This 
rate being calculated on a four-year basis , however, the last 
period includes also the year 2006, during which programme 
expenditure was very low, therefore affecting the mean for 
the entire period.
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15,0%
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10,0%
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Questo indicatore determina per quanto tempo (in anni) una 
fondazione riesce a sostenere il suo livello di spese usando solo 
le attività correnti. Nel 2009 si nota un lieve miglioramento.
This indicator establishes for how long (i .e . for how many 
years) a foundation can sustain its level of expenditure 
relying only on current activities . In 2009 it shows a slight 
improvement.

2008 2009

Attivo corrente
Working Capital

10.319.551€ 9.751.994€

Passivo corrente
Current Liabilities

10.271.603€ 9.690.249€

WRC 1 1,01

Working Capital Ratio

Ripartizione Oneri / Sharing of Expenses

12.000.000

11.000.000

10.000.000

9.000.000

8.000.000

7.000.000

6.000.000

5.000.000

4.000.000

3.000.000

2.000.000

1.000.000

-
2008euro 2009

Disavanzi su progetti f inanziati

Deficit from financed projects

Oneri str aordinari

Extr aordinary expenses

Oneri f inanziari

Financial expenses

Costi pluriennali e ammortamenti

Deferred charges and depreciation

Oneri promozionali e r accolta fondi

Expenses for promotional activities and fundr ais ing

Spese funzionamento struttur a

Gener al and administr ative expenses

Collabor atori di sede su progetti

In residence co-oper ators on projects

Spese per progetti

Costs for projects

Esprime la quota percentuale delle spese amministrative sul totale delle spese, per rappresentare quanta parte dello speso viene dedicato 
all’area gestionale della fondazione. Nell’ultimo biennio l’indice subisce un lieve calo.
This index measures the incidence of administrative costs on total expenditure, therefore representing the amount of expenditure 
taken up by the management of the foundation. In the last two years this index has slightly decreased. 

Indice spese amministrative sul totale spese / Administrative costs index

3,00%

2,75%

2,50%

2,25%

2,00%
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AGIRE

Agenzia Italiana per la Risposta alle Emergenze
AGIRE è un comitato per le emergenze fondato da 6 autorevoli ONG indipendenti presenti in Italia (ActionAid, 
AMREF, Save the Children, Terre des Hommes, VIS, WWF) per garantire una risposta tempestiva ed efficace alle 
maggiori emergenze umanitarie. Nel 2009 si è allargato fino a comprendere altre 6 ONG.
AGIRE is an emergency committee established by six leading independent Italian NGOs (ActionAid, AMREF, Save 
the Children, Terre des Hommes, VIS, WWF) with the aim of ensuring a timely and effective response to major 
humanitarian emergencies. In 2009 the network widened to comprise 6 more NGOs.
www.agire.it

Bilancio Sociale

Il Bilancio Sociale rappresenta la certificazione di un profilo etico, l’elemento che legittima il ruolo di un soggetto, non solo 
in termini strutturali ma soprattutto morali, agli occhi della comunità di riferimento, un momento per enfatizzare il proprio 
legame con il territorio, un’occasione per affermare il concetto di impresa come buon cittadino, cioè un soggetto econo-
mico che perseguendo il proprio interesse prevalente contribuisce a migliorare la qualità della vita dei membri della società 
in cui è inserito. www.bilanciosociale.it

Charity Navigator

Fondata nel 2001, questa organizzazione indipendente statunitense è diventata il più grande e influente analista 
di enti senza scopo di lucro e ONG. Attraverso innovativi indicatori, Charity Navigator classifica le performance 
delle organizzazione non-profit sotto due aspetti: la capacità di funzionare in modo responsabile nel presente e la 
sostenibilità delle attività nel tempo.
Founded in 2001, this independent American organisation has become the largest and most influential analyst for 
non profit and non governmental organisations. Through the use of innovative indicators, Charity Navigator clas-
sifies the performance of non profit organisations under two aspects: their capacity to operate responsibly in the 
present and the sustainability of their activities over time.
www.charitynavigator.org

CINI

Coordinamento Italiano Network Internazionali
Insieme ad ActionAid, AMREF, Save the Children, VIS e WWF, Terre des hommes Italia fa parte del CINI, che raggruppa le 
relative ONG italiane. Il CINI interviene sui grandi temi legati ai Diritti Umani, come le campagne internazionali di advocacy 
(es.: Obiettivi del Millennio).
Together with ActionAid, AMREF, Save the Children, WWF and VIS, Terre des hommes Italia is part of CINI, a group 
of Italian affiliates of international NGO networks. CINI intends to be a major actor in world-wide advocacy campaigns 
towards the achievement of basic Human Rights as expressed, for example, in the Millennium Development Goals. 
www.cininet.org

Co-branding

Il co-branding è un metodo di lavoro che consiste nel veicolare uno stesso brand ovvero due o più brand da parte 
di due o più organizzazioni attraverso regole di cooperazione specifiche decise dalle organizzazioni stesse.
Co-branding is a marketing strategy whereby two or more companies work together for the promotion of one or 
more brands according to specific rules adopted by the companies themselves. (fonte / source: Wikipedia)

Codice Etico
Il Codice Etico, elemento base della cultura aziendale, costituisce il documento ufficiale in cui vengono fissati i prin-
cipi di “deontologia aziendale” che Terre des hommes Italia rispetta, nei quali si rispecchia e ai quali coerentemente 
si devono adeguare tutti i soggetti con i quali essa opera, sia interni che esterni. (fonte: Ria & Partners S.p.A.)

Comitato 
Unora

Il Comitato Unora - Lavorare per bene è un network che raccoglie 6 organizzazioni di rilevanza nazionale ed 
internazionale (ActionAid, AISM, AMREF, Lega del Filo d’Oro, Terre des hommes, WWF) e che si propone come 
punto di riferimento per la promozione del payroll giving in Italia. www.unora.org

CRM

Il Cause Related Marketing è uno degli strumenti della Corporate Social Responsibility e si configura come una vera 
e propria operazione di marketing dove imprese for profit e organizzazioni non profit creano una partnership al fine 
di promuovere l’immagine aziendale, un prodotto o un servizio traendone reciprocamente beneficio.
Cause Related Marketing is one of the tools of Corporate Social Responsibilty. It is a marketing strategy whereby 
profit- and non-profit-making organisations establish a partnership in order to promote either their corporate im-
age, or a product or service to the mutual advantage of both parties. (fonte / source: Ria & Partners S.p.A.)

CSR-SC

Corporate Social Responsability-Social Commitment
Nel corso del 2002 il Ministero del Lavoro e delle Politiche Sociali ha istituito un gruppo di lavoro interamente 
dedicato allo sviluppo del tema della responsabilità sociale delle imprese. Il 14 novembre 2003 a Venezia, nel corso 
della terza Conferenza Europea sulla CSR, organizzata dal Ministero in collaborazione con la Commissione Europea, 
l’Italia ha presentato il Progetto CSR-SC.
In 2002 the Ministry of Labour and Social Policies established a working group dedicated to the development of 
Corporate Social Responsibility. On 14th November 2003 Italy presented Project CSR-SC during the third Euro-
pean CRS Conference, organised by the Ministry in cooperation with the European Commission.
www.ao.camcom.it/progetto-csr.aspx   
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DGCS MAE

Direzione Generale per la Cooperazione allo Sviluppo del Ministero Affari Esteri italiano (Cooperazione Italiana)
General Direction for Development Cooperation of the Italian Ministry of Foreign Affairs (Italian Develop-
ment Cooperation)
www.cooperazioneallosviluppo.esteri.it/pdgcs/

ECHO
European Commission’s Humanitarian Aid Office
Ufficio per gli aiuti umanitari della Commissione Europea
http://ec.europa.eu/echo/index_en.htm

ECOSOC

Il Consiglio Economico e Sociale delle Nazioni Unite (ECOSOC) è composto da 54 membri nominati per tre 
anni ed è l’organo consultivo e di coordinamento dell’attività economica e sociale delle Nazioni Unite e delle varie 
organizzazioni ad esse collegate.
The Economic and Social Council (ECOSOC) serves as the central forum for discussing international economic 
and social issues, and for formulating policy recommendations addressed to Member States and the United Nations 
system. 
www.un.org/ecosoc/

Ethical Code

The Ethical Code is designed to be a fundamental element of corporate culture, a document that defines the prin-
ciples of “corporate deontology”, which Terre des hommes respects, to which it adheres and which it requires all 
its partners, be they internal or external, to adopt. 
(source: Ria & Partners S.p.A.)

GBS
Gruppo di studio per la statuizione dei principi di redazione del Bilancio Sociale
Study group for the validation of the principles of the Social Report
www.gruppobilanciosociale.org

GRI

La Global Reporting Initiative, istituita nel 1997, ha lo scopo di sviluppare e promuovere linee guida, applicabili a 
livello globale, per la redazione di un “rapporto di sostenibilità” ovvero di un documento pubblico e credibile che 
descriva gli impatti di natura economica, ambientale e sociale che l’impresa o l’organizzazione genera attraverso 
le proprie attività. La GRI è stata promossa da CERES (Coalition for Environmentally Responsible Economies) in 
partnership con UNEP (United Nations Environment Programme), e con il coinvolgimento di imprese, ONG, as-
sociazioni di esperti contabili, organizzazioni imprenditoriali e altri stakeholder a livello internazionale.
Global Reporting Initiative was established in 1997 with the aim of promoting globally applicable guidelines for 
the drafting of a “sustainability report”, a public and credible document detailing the economic, environmental and 
social impact of the firm’s or organisation’s activities. GRI is promoted by CERES  (Coalition for Environmentally 
Responsible Economies) in partnership with UNEP (United Nations Environment Programme) and is supported by 
business, NGOs, accounting firms, professional organisations and other stakeholders at international level.    
www.globalreporting.org/Home                                                  

IASC

L’Inter-Agency Standing Committee (IASC) è stato fondato nel giugno del 1992 in risposta alla risoluzione 46/182 
dell’Assemblea Generale delle Nazioni Unite sul rafforzamento dell’assistenza umanitaria nel mondo, per promuoverne e 
coordinarne lo sviluppo e i meccanismi di gestione.
Inter-Agency Standing Committee (IASC) was established in June 1992 in response to United Nations General Assembly 
Resolution 46/182 on the strengthening of humanitarian assistance with the aim of promoting and coordinating its develop-
ment and management mechanisms. 
www.humanitarianinfo.org/iasc

ILO
International Labour Organisation 
Organizzazione Internazionale del Lavoro 
www.ilo.org

Joint Promotion

La Joint Promotion è un’iniziativa congiunta in cui l’azienda mette a disposizione i propri canali (ad es. il prodotto o 
la rete distributiva) per attività di raccolta fondi o di sensibilizzazione di un’organizzazione non profit.
Joint Promotion is a common initiative to facilitate fundraising or awareness raising for non profit organization by 
making available company channels, for example, a product line or its distribution network.
www.escp-eap.net/conferences/marketing/pdf_2003/it/michelini.pdf

MAE
Ministero degli Affari Esteri italiano
Italian Ministry of Foreign Affairs
www.esteri.it
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Millennium 
Development 
Goals

At the 2000 UN Millennium Summit, 189 world leaders committed themselves - at the highest political level - to 
a set of eight time-bound targets (called Millennium Development Goals) that, if achieved, would end extreme 
poverty worldwide by 2015.
www.endpoverty2015.org or www.millenniumcampaign.it

Mission

La mission (missione o scopo) di un’impresa, o più in generale di qualsiasi organizzazione, è il suo scopo ultimo, la 
giustificazione stessa della sua esistenza, e al tempo stesso ciò che la contraddistingue da tutte le altre.
The mission, or mission statement of a firm or an organisation, represents its ultimate goal, the very justification of 
its existence and at the same time what makes it unique.
(fonte / source: Wikipedia)

Modello 
Organizzativo 231

La legge 123/07, sulla base del D.Lgs. 231/01 (Decreto Legislativo 231 / 8 giugno 2001), sancisce il coinvolgimento 
dell’Azienda in quanto tale per i casi di omicidio colposo e lesioni colpose gravi o gravissime, commessi con violazio-
ne delle norme antinfortunistiche e sulla tutela dell’igiene e della salute sul lavoro. Con l’introduzione dell’art. 25 VII 
nella legge 231 l’Azienda è chiamata a rispondere delle conseguenze del reato commesso dai suoi amministratori 
o dal suo personale dipendente con sanzioni pecuniarie e, nei casi più gravi, o in caso di reiterazione del reato, con 
sanzioni interdittive dell’attività. La responsabilità amministrativa aziendale può essere esclusa se l’Ente si è dotato 
di un Modello Organizzativo che garantisca la corretta gestione ed applicazione di un sistema di prevenzione e 
protezione. 
(fonte: Ria & Partners S.p.A.)

NGO

“Any such organization that is not established by a governmental entity or intergovernmental agreement shall be consid-
ered a Non-Governmental Organization for the purpose of these arrangements, including organizations that accept mem-
bers designated by governmental authorities, provided that such membership does not interfere with the free expression 
of views of the organization”.
(source: ECOSOC Resolution 1996/31)

Obiettivi 
del Millennio

Nel 2000, adottando la Dichiarazione del Millennio, 189 leader mondiali si sono impegnati ad eliminare la povertà 
estrema. Lo hanno fatto impegnando i propri governi a raggiungere 8 obiettivi concreti entro il 2015, definiti Obiet-
tivi del Millennio.
www.endpoverty2015.org oppure www.millenniumcampaign.it

OCHA
Office for the Coordination of Humanitarian Affairs
Ufficio delle Nazioni Unite per il coordinamento degli affari umanitari
http://ochaonline.un.org/

ONG

“Ai fini delle presenti disposizioni generali, è considerata come un’ Organizzazione Non Governativa un’organizzazione 
che non è stata creata da una entità pubblica o da un accordo intergovernativo, anche se essa accetta membri 
designati dalle autorità pubbliche ma a condizione che la presenza di tali membri non nuoccia alla sua libertà di 
espressione.”
(fonte: Risoluzione ECOSOC 1996/31)

ONLUS

La sigla ONLUS (Organizzazione Non Lucrativa di Utilità Sociale) indica una categoria tributaria che gli articoli 10 
e seguenti del D.Lgs. 4 dicembre 1997, n. 460, prevedono possa essere assunta da associazioni, comitati, fondazioni, 
società cooperative e altri enti di carattere privato, con o senza personalità giuridica, i cui statuti o atti costitutivi, 
redatti nella forma dell’atto pubblico o della scrittura privata autenticata o registrata, prevedono espressamente una 
serie di requisiti. 
The acronym ONLUS (Non Profit Organisation of Social Utility) defines a tax category, which articles 10 and 
subsequent of Decree 4.12.97 no. 460 define pertaining to associations, committees, foundations, cooperatives and 
other private entities, with or without legal status, whose constitution, written either as a public document or a 
private one, foresees a series of specific requisites.  
(fonte / source: Wikipedia)

Organizational 
Model 231

Law 123/07, on the strength of Decree 231/01/08.06.2001, sanctions that an enterprise is legally responsible in 
cases such as culpable homicide and grevious bodily harm that can be ascribed to violations of anti-injury and of  
health protection and hygiene norms. Article 25 VII in Law 231 prescribes that the enterprise is punishable for the 
consequences of a crime committed by its adminstrators or its employees with fines and in the most serious cases, 
or in case of repeated violatons, with the suspension of the activity. The enterprise’s administrative responsibility can 
be excluded if the enterprise can demostrate to have an Organisational Model that ensures the correct application 
and management of a preventive and protective system.
(source: Ria & Partners S.p.A.)
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Payroll Giving

Con la modalità del payroll giving l’azienda promuove una donazione da parte di ogni dipendente, che sceglie di 
sostenere l’ente beneficiario attraverso un contributo mensile, che può essere trattenuto in busta paga. L’azienda 
può scegliere di raddoppiare la donazione del dipendente.
Payroll giving refers to the practice of firms facilitating monthly contributions, taken directly from its payroll, to a 
charities chosen by individual employees. The firm can decide to double employees’ contributions.   
(fonte / source: Ria & Partners S.p.A.)

PIDIDA

Il Coordinamento PIDIDA – Per i diritti dell’infanzia e dell’adolescenza – è un libero tavolo di confronto e co-
ordinamento aperto a tutte le associazioni, ONG, e in generale alle realtà del Terzo Settore che operano per la 
promozione e tutela dei diritti dell’infanzia e dell’adolescenza in Italia e nel mondo, promosso nel 2000 dal Comitato 
Italiano per l’UNICEF.
PIDIDA - For the Rights of Children and Adolescents - is a coordinating body established in 2000 and promoted 
by the Italian UNICEF Committee. It holds an open forum and coordinates associations, NGOs and other Third 
Sector representatives working for the promotion and defence of children’s and adolescents’ rights in Italy and 
worldwide. 
www.infanziaediritti.it/ - www.unicef.org

Social Report

An entity is certified as having attained Social Report when its ethical profile is judged to legitimise its existence not 
only structurally and legally but also morally with respect to its reference community, strengthening its relationship  
with it. The attainment of social report is an affirmation of the concept of the enterprise as a ‘good citizen’, an 
economic entity that by the pursuit of its own interest improves the quality of life of all members of the community 
in which it operates.
www.bilanciosociale.it

Stakeholder

Con il termine stakeholder si individuano i soggetti “portatori di interessi” nei confronti di un’iniziativa economica, 
sia essa un’azienda o un progetto. 
A stakeholder is any person or organisation that has a legitimate interest in a project or business.       
(fonte / source: Ria & Partners S.p.A. / Wikipedia)

TDHIF Terre des Hommes International Federation / Federazione Internazionale Terre des Hommes
www.terredeshommes.org

UNDP United Nations Development Programme / Programma delle Nazioni Unite per lo sviluppo
www.undp.org

UNHCR United Nations High Commission for Refugees / Alto Commissariato delle Nazioni Unite per i Rifugiati
www.unhcr.org

UNICEF United Nations International Children Emergency Fund / Fondo internazionale delle Nazioni Unite per l’infanzia
www.unicef.org

Unora 
Committee

Unora Committee - ‘Working for the Better’ is a network of six national and international NGOs (ActionAid, 
AISM, AMREF, Lega del Filo d’Oro, Terre des hommes, WWF) with the aim of promoting payroll giving in Italy.
www.unora.org

World 
Economic 
Forum

In Svizzera ha sede il World Economic Forum (WEF), un’organizzazione internazionale indipendente che annual-
mente organizza il Forum di Davos, allo scopo di discutere le politiche economiche future.
The World Ecomonic Forum (WEF), based in Switzerland, is an international organisation that organises the Davos 
Forum, aimed at discussing future economic policies.
(fonte / source: Ria & Partners S.p.A.)

World 
Social 
Forum

Il World Social Forum (Forum Sociale Mondiale) è uno spazio d’incontro aperto, dove movimenti sociali, reti, ONG 
e altre organizzazioni della società civile che si oppongono al neoliberismo e ad un mondo dominato dal capitale, 
o da altre forme di imperialismo, si incontrano per dibattere democraticamente le proprie idee, condividere le loro 
esperienze e fare rete per un’azione efficace. 
The World Social Forum is an open meeting place where social movements, networks, NGOs and other civil 
society organisations opposed to neo-liberalism and to a world dominated by capital or by any form of imperial-
ism, come together to debate their ideas democratically, formulate proposals, share their experiences freely and 
network for effective action. 
www.wsf2008.net/it/about
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Esprimere un giudizio da 1 a 6 / Give a judgement from 1 to 6
1 = valutazione più bassa / lowest score
6 = valutazione più alta / highest score

1	 Come valuta l’operato di TDH? / What is your opinion of TDH’s action?
	 Efficace negli interventi / Effective in its interventions
	 In linea con i valori dichiarati / In line with its declared values

2	 Come valuta il Bilancio Sociale di TDH 2009?
	 What is your opinion of TDH’s Social Report 2009?
	 Chiaro / Clear
	 Esaustivo / Exhaustive
	 Trasparente / Transparent
	 Completo / Complete

3	 Ritiene esaustiva l’informativa data nel documento per ogni categoria di dati?
	 Do you believe the information provided in the document for each of
	 these data categories is exhaustive?

	 Dati relativi alle Risorse Umane / Data on Human Resources
	 Dati relativi ai Progetti - Sostegno a Distanza / Data on Projects - Child Sponsorship
	 Dati di tipo economico - finanziario / Economic and financial data
	 Dati relativi al profilo d’impresa e ai valori della stessa
	 Data on the organisational profile and values
	 Dati relativi all’attività della Fondazione / Data on the Federation’s activities
	 Risultati ottenuti dalla Fondazione / Results achieved by the Foundation

4	 Come ritiene che possa essere migliorato il Bilancio Sociale per quanto 
	 riguarda le categorie di dati evidenziate in precedenza?
	 Can you suggest any improvements to the Social Report as far as the data
	 categories listed above? 

	 Aggiunta dati di tipo quantitativo / Addition of quantitative data
	 Aggiunta dati di tipo qualitativo / Addition of qualitative data
	 Maggior chiarimento ed esplicitazione dei dati presenti
	 More clarity and explanations for existing data

Questionario per i Lettori / Questionnaire for readers

5	 Quali sono i suoi suggerimenti per migliorare il Bilancio Sociale? / What other suggestions do you have to improve the Social Report?

6	 Quali sono i suoi suggerimenti per migliorare l’operato della Fondazione? / Do you have any suggestions to improve the overall action of the Foundation?

Grazie per aver espresso la Sua opinione. Il suo aiuto è fondamentale.
Thank you for sharing your opinion with us. Your support is essential.

La preghiamo di farci avere il questionario compilato con una delle seguenti modalità: 
We kindly ask you to return the completed questionnaire to us in one of the following ways:
 via posta a Fondazione Terre des Hommes Italia Onlus, Viale Monza 57, 20125 Milano 

by post, addressed to Fondazione Terre des Hommes Italia Onlus,
Viale Monza 57, 20125 Milan, Italy

 via fax al numero 02 26113971 / by fax to the number +39 02 26113971 
 via mail inviando una scansione della pagina a comunicazione@tdhitaly.org 

by email, sending a scanned copy of the document to comunicazione@tdhitaly.org

Al fine di ottenere indicazioni e suggerimenti per il prossimo Bilancio Sociale,
chiediamo la Sua collaborazione e la preghiamo di compilare il seguente questionario

We are seeking for ideas and suggestions for the next edition of the Social Report and therefore ask 
you for your collaboration in filling out the following questionnaire
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	 Dati sul compilatore (barrare il quadrato) / Information about the respondent (please tick as appropriate)

	 DonatoreTDH / TDH donor           Collaboratore in sede / Headquarter collaborator           Collaboratore all’estero / Overseas collaborator

	 Impresa privata / Private company           Fondazione / Foundation           Ente pubblico / Public body   

	 Altre ONG / Other NGO           Altro / Other

Puoi compilare il questionario
anche on-line su:

You can fill the questionnaire
also on-line:

www.terredeshommes.it
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